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Resumen
Los acontecimientos más destacados del año que se examinan en el presente in-

forme fueron el anuncio del plan de retirada de Israel de la Franja de Gaza y partes de
la zona septentrional de la Ribera Occidental, el fallecimiento del Presidente de Pales-
tina, Yasser Arafat, el éxito de las elecciones presidenciales palestinas y los prudentes
esfuerzos realizados para que israelíes y palestinos reanudaran el proceso de paz, pese
a la continuación de la violencia, que se cobró vidas en ambas partes. Los cierres inter-
nos y externos y otras medidas adoptadas por los militares israelíes, aunque se suaviza-
ron levemente hacia el final del período que se examina, siguieron agravando la situa-
ción económica de los palestinos y restringiendo la entrega de los suministros de ayuda
de emergencia necesarios.

Si bien la situación humanitaria exigía que la asistencia de emergencia mantu-
viera su carácter prioritario a lo largo del año, los organismos de las Naciones Unidas
adoptaron medidas en el marco de sus programas, en forma de iniciativas de apoyo
técnico y fomento de la capacidad, para ayudar a la Autoridad Palestina en sus es-
fuerzos para volverse a centrar en la planificación a largo plazo y la mejora de la go-
bernanza en los planos central y municipal.

En el presente informe se describen las iniciativas emprendidas por los orga-
nismos de las Naciones Unidas, en colaboración con sus homólogos palestinos y de
los donantes, para apoyar a la población y las instituciones civiles palestinas.

* A/60/50 y Corr.1.
** E/2005/100.

*** El presente informe se presentó después del plazo previsto a fin de incluir en él la mayor cantidad
posible de información actualizada.
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I. Introducción

1. Este informe se presenta de conformidad con lo dispuesto en la resolución
59/56 de la Asamblea General, de 2 de diciembre de 2004, en que la Asamblea pidió
al Secretario General que le presentara, en su sexagésimo período de sesiones, por
conducto del Consejo Económico y Social, un informe sobre la aplicación de la re-
solución. El informe abarca el período comprendido entre mayo de 2004 y abril
de 2005.

2. La información relativa a las condiciones de vida y socioeconómicas del pue-
blo palestino se presenta en informes preparados por otros organismos de las Nacio-
nes Unidas, en particular, a) en el informe de la Comisión Económica y Social para
Asia Occidental (CESPAO) acerca de las consecuencias económicas y sociales de la
ocupación israelí para las condiciones de vida del pueblo palestino en el territorio
palestino ocupado, incluida Jerusalén, y para la población árabe en el Golán sirio
ocupado (A/59/89-E/2004/21); b) en el informe anual del Comisionado General del
Organismo de Obras Públicas y Socorro de las Naciones Unidas para los Refugiados
de Palestina en el Cercano Oriente (OOPS) (A/59/13); y c) en el informe de la Ofi-
cina de Coordinación de Asuntos Humanitarios titulado “Gaza on the Edge” (Gaza
al límite) sobre la situación humanitaria en la Franja de Gaza (octubre de 2004).

3. A lo largo del año, el Coordinador Especial de las Naciones Unidas para el
Proceso de Paz del Oriente Medio y Representante Personal del Secretario General
ante la Organización de Liberación de Palestina y la Autoridad Palestina, continuó
prestando apoyo al proceso de paz y velando por que existiera una coordinación
efectiva entre la Autoridad Palestina, las Naciones Unidas, la comunidad internacio-
nal y el Gobierno de Israel, así como documentando las condiciones económicas y
sociales imperantes en el territorio palestino ocupado.

II. Consideraciones generales sobre la situación actual

Contexto político

4. En febrero de 2004 se anunció el plan de retirada de Israel. La iniciativa de re-
tirarse de la Franja de Gaza y de partes de la zona septentrional de la Ribera Occi-
dental fue acogida favorablemente por la comunidad internacional, que, sin embar-
go, insistió en la necesidad de coordinar la retirada con la Autoridad Palestina y el
Cuarteto de Oriente Medio, y de llevarla a cabo de manera plenamente compatible
con lo dispuesto en la hoja de ruta. En su declaración de 4 de mayo de 2004, el
Cuarteto expresó su apoyo a la iniciativa.

5. Las Naciones Unidas siguieron pidiendo que se aplicara plenamente lo dis-
puesto en la hoja de ruta, que el Consejo de Seguridad hizo suya en la resolución
1515 (2003), y se estableciera una paz amplia, justa y duradera en el Oriente Medio
mediante la plena aplicación de las resoluciones del Consejo de Seguridad 242
(1967), 338 (1973), 1397 (2002) y 1515 (2003). La Organización instó a las partes a
que utilizaran el plan de retirada como primer paso para reanudar las negociaciones
amplias. Pese al carácter unilateral del plan y a las preocupaciones acerca de sus
consecuencias económicas, la comunidad internacional trabajó con ambas partes pa-
ra asegurar que la retirada de Israel procedería de forma que contribuyera a revitali-
zar la economía palestina y reactivar el proceso de paz.
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6. Tras la elección de Mahmoud Abbas (Abu Mazen) como Presidente de Palesti-
na y la formación de un nuevo Gobierno israelí en enero de 2005, las dos partes
adoptaron medidas positivas que permitieron albergar la esperanza de que se pro-
dujera un cambio en la región. El 8 de febrero de 2005 las partes celebraron una
cumbre en Sharm el-Sheikh. En la reunión, el Presidente Abbas y el Primer Ministro
Sharon, reafirmaron su compromiso de aplicar lo dispuesto en la hoja de ruta y con-
vinieron en poner fin a todos los actos de violencia y a las actividades militares
contra sus pueblos.

7. La aplicación de los entendimientos alcanzados en Sharm el-Sheikh no estuvo
exenta de tropiezos ni demoras. Pese a que ambas partes reafirmaron con frecuencia
su compromiso de coordinar la aplicación del plan de retirada de Israel, se avanzó
lentamente hasta abril de 2005. En este contexto, en abril de 2005 el Cuarteto nom-
bró enviado especial a James Wolfensohn, Presidente saliente del Banco Mundial,
para que supervisara y coordinara las iniciativas de la comunidad internacional en
apoyo del plan de retirada y promoviera la coordinación y la cooperación entre las
partes. El enviado especial ha de desempeñar una función particular en relación con
la metodología de retirada, la disposición de los bienes y la reactivación prevista
de la economía palestina después de la retirada, incluso en materia de inversiones y
finanzas.

Contexto humanitario y socioeconómico

8. En general, los indicadores macroeconómicos del territorio palestino ocupado
revelaron que la economía resistía a las presiones dimanantes de la continuación del
conflicto y el régimen de cierres. El crecimiento del producto interno bruto, calcula-
do en un 3%, se mantuvo positivo por segundo año consecutivo, aunque fue inferior
al de 2003. Por primera vez, en 2004 los ingresos públicos internos rebasaron las
previsiones presupuestarias. No obstante este panorama positivo, a lo largo del año
se vivió una atmósfera de crisis social y humanitaria prolongada, acompañada por
una intensificación del conflicto, la continuación de la construcción del muro y una
persistente crisis fiscal. El nivel de inversiones privadas, en particular en los secto-
res productivos, se mantuvo bajo debido a la constante falta de confianza en la si-
tuación política por parte de los posibles inversionistas.

9. Se calculó que a finales de 2004 un 48% de los palestinos vivía por debajo del
umbral de pobreza y que las tasas de pobreza aumentarían si persistían las condicio-
nes imperantes1. La inseguridad alimentaria disminuyó levemente en 2003, afectan-
do al 37% de los palestinos2. No obstante, en general, desde septiembre de 2000, el
consumo de alimentos per cápita ha disminuido entre un 25% y un 30%. En general,
la población de la Franja de Gaza depende más de la ayuda externa que la de la Ri-
bera Occidental. La asistencia humanitaria integró la mayor parte de la cesta de ali-
mentos familiar en la Franja de Gaza, en tanto que en la Ribera Occidental el em-
pleo y el trabajo ocasional constituyeron la principal fuente de ingresos y alimentos
de los hogares.

10. Las restricciones a la libertad de circulación impuestas por Israel fueron una de
las causas inmediatas de las dificultades económicas que sufrió el palestino medio.
Las restricciones fueron más rigurosas en la Franja de Gaza, donde el conflicto se
intensificó en 2004. En el período que abarca el informe, el cruce de Rafah estuvo
cerrado durante 86 días, lo que perturbó gravemente la corriente internacional de
personas y bienes que entraban y salían de Gaza. En 2004, el promedio de jornaleros
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que entraba a la zona industrial de Erez disminuyó un 75%, en comparación con el
registrado en 2003, y el número de los que atravesaban Erez para trabajar en Israel
disminuyó un 64%. La entrada a Israel de menos trabajadores desde Gaza fue uno de
los principales factores del desempleo general existente en Palestina, que en 2004
alcanzó el 26,9%3. Al mismo tiempo, se registró un aumento de los trabajadores
menores de 18 años, en particular en la Franja de Gaza y en las comunidades afecta-
das por el muro de la Ribera Occidental4. No obstante, es importante señalar que a
partir de mediados de febrero de 2005, el número de jornaleros que entró a Israel pa-
ra llegar hasta la zona industrial de Erez aumentó en forma considerable.

11. En 2004, las importaciones procedentes de Israel que llegaban a Palestina a
través de la terminal comercial principal entre la Franja de Gaza y el cruce de Karni
en Israel aumentaron un 5%, mientras que las exportaciones disminuyeron un 30%
en comparación con 2003. Durante el primer trimestre de 2005, las importaciones a
través del cruce de Karni disminuyeron un 18% y las exportaciones un 39% en rela-
ción con el mismo trimestre de 20045. Los puestos de control internos limitaron la
circulación entre las partes septentrional, central y meridional de la Franja de Gaza.
El muro, junto con más de 700 bloqueos de carretera, perturbó la circulación de bie-
nes y personas dentro de la Ribera Occidental, así como a través de las fronteras de
Israel. El puente Allenby siguió siendo el único cruce internacional que podían utili-
zar los palestinos de la Ribera Occidental.

12. El 9 de julio de 2004, la Corte Internacional de Justicia emitió una opinión
consultiva de conformidad con lo dispuesto en la resolución ES-10/14 de la Asam-
blea General, de 8 de diciembre de 2003. Según esa opinión, la construcción de ese
muro “constituye una violación por parte de Israel de varias de las obligaciones que
le incumben con arreglo al derecho internacional humanitario y los instrumentos de
derechos humanos aplicables”. El 20 de julio de 2004, la Asamblea General aprobó
la resolución ES-10/15, en que tomaba conocimiento de la opinión consultiva de la
Corte, exigía que Israel cumpliera sus obligaciones en derecho y exhortaba a todos
los Estados Miembros a que hicieran lo mismo. En la resolución también se pedía al
Secretario General que estableciera un registro de los daños y perjuicios que estu-
vieran relacionados con el muro. Se prevé que el registro se elabore en fecha más
avanzada de 2005.

13. Israel prosiguió la construcción del muro en la Ribera Occidental, contraria-
mente a lo indicado en la opinión consultiva de la Corte Internacional de Justicia, de
9 de julio de 2004, y a las resoluciones de la Asamblea General ES-10/13 y ES-
10/15. A comienzos de 2005, el muro tenía aproximadamente 205 kilómetros de lar-
go (24,1 kilómetros estaban construidos con bloques de cemento y 181 kilómetros
con un sistema de vallas) y estaban en construcción 72,1 kilómetros más. Aproxi-
madamente 63.860 hectáreas separan la barrera de la Línea Verde, lo que afecta a
unos 93.200 palestinos establecidos en esas zonas. Se calcula que las medidas de
confiscación de tierras y de restricción del acceso vinculadas al muro generaron para
los palestinos pérdidas en concepto de propiedades e ingresos por valor de unos 320
millones de dólares1, en tanto que el muro dificultó aún más el acceso de los pales-
tinos a los mercados laborales y de productos básicos de Israel6.
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III. Respuesta de las Naciones Unidas

A. Desarrollo humano y social

14. Debido a la continuación de las dificultades sociales y económicas y la intensi-
ficación del conflicto en algunas zonas, hubo que aplazar durante prácticamente to-
do el período que abarca el informe el traspaso de la mayoría de las inversiones de
los programas humanitarios a los de desarrollo. No obstante, gracias a las medidas
favorables adoptadas por ambas partes hacia finales de 2004, varios organismos de
las Naciones Unidas prestaron mayor atención a la planificación y la programación
a mediano plazo, en consonancia con las prioridades establecidas por el Ministerio
de Planificación de la Autoridad Palestina. Asimismo, varios organismos de las Na-
ciones Unidas convinieron en comenzar a armonizar su evaluación de las necesida-
des de los programas en el territorio palestino ocupado. Uno de los principales retos
de las Naciones Unidas, dentro del marco de su compromiso de apoyar la creación
de un Estado palestino viable, consiste en asegurar cada vez más apoyo técnico y de
fomento de la capacidad a las instituciones públicas.

Educación

15. Los organismos técnicos de las Naciones Unidas han realizado inversiones
considerables en el sector de la educación. La principal fueron los 131 millones de
dólares gastados por el Organismo de Obras Públicas y Socorro de las Naciones
Unidas para los Refugiados de Palestina en el Cercano Oriente en 273 escuelas ele-
mentales y preparatorias, a las que asisten unos 254.000 alumnos. La Organización
de las Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia y la Cultura (UNESCO) prestó
asistencia técnica en esferas concretas, en particular en la iniciativa Educación para
Todos, educación y formación técnicas y profesionales, educación preescolar, for-
mación de maestros, alfabetización de adultos, educación inclusiva y educación su-
perior. La UNESCO financió y apoyó técnicamente la primera conferencia de la ini-
ciativa Educación para Todos en Ramallah en los meses de abril y mayo de 2004, en
cuyo marco lanzó el Plan de Acción Nacional Palestino de Educación para Todos,
que se aplica en la actualidad.

16. El Fondo de las Naciones Unidas para la Infancia (UNICEF) emprendió un
programa para promover el aprendizaje en entornos en que se tienen en cuenta las
necesidades de los niños. A las 68 escuelas a que prestó apoyo en 2004, se añadie-
ron 32 en 2005. El programa, que se sigue aplicando en 2005, abarca reuniones para
sensibilizar a las comunidades y cursos de formación para 800 maestros y 100 di-
rectores de escuela en los conceptos relativos a la creación de las condiciones apro-
piadas para los niños, haciendo hincapié en el rechazo de la violencia.

Salud

17. Durante el período que abarca el informe, las inversiones en el sector de la
salud también siguieron siendo una prioridad para los organismos especializados de
las Naciones Unidas. La OOPS siguió administrando 54 establecimientos sanitarios
en que se prestaba atención primaria de la salud de carácter general, prestó servi-
cios de rehabilitación en clínicas de fisioterapia ubicadas en 12 de sus instalaciones
y administró un hospital de 63 camas, con un costo de 32 millones de dólares. La
Organización Mundial de la Salud (OMS) invirtió 2,5 millones de dólares en apoyo
de actividades de desarrollo prioritarias en materia de salud de la madre y el niño,
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enfermedades transmisibles y no transmisibles, nutrición, salud mental, seguridad
alimentaria y la lista de medicamentos esenciales. El Fondo de Población de las
Naciones Unidas (UNFPA) se centró en mejorar la accesibilidad de 42 instalaciones
de atención primaria de la salud que ofrecen servicios de salud reproductiva y de 11
instalaciones de atención amplia, para lo cual invirtió aproximadamente 1,4 millo-
nes de dólares. Las iniciativas del Programa de las Naciones Unidas para el Desa-
rrollo (PNUD) en el sector se centraron en prestar apoyo de infraestructura a dis-
pensarios esenciales de aldeas distantes, como el que se inauguró recientemente en
Hija, en la gobernación de Qalquilya.

18. Las actividades de la Oficina de las Naciones Unidas contra la Droga y el De-
lito se centraron en la prevención del uso indebido de drogas y el contagio del virus
de la inmunodeficiencia humana y el síndrome de la inmunodeficiencia adquirida
(VIH/SIDA) vinculado al consumo de drogas. Varios representantes de organizacio-
nes no gubernamentales de la Franja de Gaza y la Ribera Occidental asistieron al
seminario de formación que celebró la Oficina contra la Droga y el Delito en El Cai-
ro del 5 al 7 de julio de 2004, en el cual recibieron formación en materia de preven-
ción eficaz del VIH/SIDA entre los consumidores de drogas inyectables y en la pre-
paración y planificación de programas de difusión destinados a ese tipo de consumi-
dores de drogas. Tras el seminario de formación, las organizaciones no guberna-
mentales terminaron sus propuestas de proyecto con la asistencia de un consultor de
la Oficina. Posteriormente, las organizaciones recibieron de la Oficina financiación
inicial por valor de 25.000 dólares para la Franja de Gaza y 25.000 dólares más para la
Ribera Occidental con el fin de que pusieran en marcha actividades de difusión des-
tinadas a la prevención del VIH/SIDA entre los consumidores de drogas inyectables.

Apoyo al desarrollo multisectorial

19. El Banco Mundial equilibró las iniciativas de emergencia en curso con un re-
novado hincapié en un programa de desarrollo a mediano plazo. Siguió y analizó las
novedades socioeconómicas y las intervenciones de los donantes y prestó asesora-
miento a la Autoridad Palestina, las Naciones Unidas y la comunidad de donantes
sobre prioridades y estrategias en materia de desarrollo económico. La cartera de
proyectos que el Banco tenía en marcha en el territorio palestino ocupado estaba
integrada por 14 proyectos, valorados en 164 millones de dólares, durante el período
que abarca el informe desembolsó más de 50 millones. Entre las principales esferas
de intervención figuraban los recursos hídricos, la atención de la salud, la educa-
ción, los servicios sociales y el sector privado. El Programa de las Naciones Unidas
para los Asentamientos Humanos (ONU-Hábitat) asignó unos 5 millones de dólares
a mejorar las condiciones generales de vivienda del pueblo palestino. En virtud de
su programa ordinario, el PNUD proporcionó unos 5,8 millones de dólares en apoyo
de la infraestructura correspondiente a una amplia gama de sectores sociales.

Asistencia social con objetivos precisos

20. Durante el período que abarca el informe, se efectuaron asignaciones conside-
rables para atender las necesidades de los palestinos crónicamente vulnerables o
que acababan de ingresar en esa categoría. El Proyecto del Banco Mundial relativo
a la red de seguridad social, por valor de 10 millones de dólares, tenía por objeto
mitigar las consecuencias de la crisis para los más vulnerables, proteger a los niños
pobres y reforzar la capacidad institucional del Ministerio de Asuntos Sociales. El
programa de socorro y servicios sociales del OOPS se centró en los refugiados más
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vulnerables y reconoció la carga de pobreza cada vez mayor que recae en la mujer.
En el mes de abril de 2005 se asignó un total de 17 millones de dólares en asisten-
cia en efectivo y ayuda alimentaria. El 44% de las familias que ahora reciben ayuda
en el marco de este programa con objetivos concretos están encabezadas por una
mujer.

21. El Programa Mundial de Alimentos (PMA) y la Organización de las Naciones
Unidas para la Agricultura y la Alimentación (FAO) dedicaron su ayuda a beneficia-
rios vulnerables que no fueran refugiados de zonas que carecían de seguridad ali-
mentaria. Las actividades de difusión del UNICEF abarcaron las zonas más afecta-
das por los cierres, las demoliciones, las incursiones militares y el muro . A fin de
asegurar la prestación de servicios a las personas más vulnerables, el UNICEF esta-
bleció oficinas en Gaza, Hebrón, Tulkarem, Naplusa y Jenin. El UNFPA se centró en
las mujeres en edad de procrear de las zonas geográficamente aisladas que corrían
un riesgo mayor de mortalidad y morbilidad maternas poniendo a su servicio 313
voluntarias cualificadas en 105 equipos de apoyo comunitario. Al mismo tiempo, la
OMS realizó actividades de promoción para que todos los palestinos pudieran acce-
der a las instalaciones sanitarias en condiciones de seguridad.

Los derechos humanos y la mujer

22. El Fondo de Desarrollo de las Naciones Unidas para la Mujer (UNIFEM) cen-
tró sus actividades en el objetivo de aumentar la participación de las mujeres pales-
tinas en la vida social, económica y política a fin de habilitarlas como agentes del
cambio y para que enfrenten mejor los efectos de la crisis. El UNIFEM fomentó en
todas sus actividades el cumplimiento de las normas internacionales de derechos
humanos y, en particular, de la Convención sobre la eliminación de todas las formas
de discriminación contra la mujer. En 2004 las inversiones del UNIFEM en estas
actividades ascendieron a 100.000 dólares.

23. La Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos
Humanos continuó su programa de asistencia técnica en apoyo del Estado de dere-
cho y la administración de justicia, y la educación y sensibilización en materia de
derechos humanos. Las actividades de la Oficina se realizaron en colaboración con
la Autoridad Palestina, la Comisión Independiente Palestina para los Derechos
de los Ciudadanos y con las organizaciones no gubernamentales y el sector educati-
vo. En conjunción con el Ministerio de Asuntos de la Mujer, la Oficina celebró un
seminario sobre la función de la mujer palestina en la promoción de los derechos
humanos.

24. El OOPS prestó apoyo a 102 instalaciones comunitarias centradas en secto-
res particularmente vulnerables de la comunidad de refugiados palestinos, como
las mujeres, los niños y los discapacitados. En estos centros, que alentaban a las
mujeres a desempeñar una función más pública en la sociedad, se observó un
marcado aumento de los conocimientos de gestión, finanzas y administración en-
tre las refugiadas.

25. Las actividades de la UNESCO incluían un proyecto por valor de 110.000
dólares destinado a eliminar las disparidades entre los géneros, ejecutado en con-
junción con los Ministerios de Educación y Educación Superior, en colaboración
con el Ministerio de Asuntos de la Mujer. La UNESCO también emprendió un
programa de fomento de la capacidad que incluía una serie de seminarios de for-
mación para proporcionar orientación y asesoramiento técnicos a alumnas de



8 0539775s.doc

A/60/90
E/2005/80

cuatro escuelas femeninas seleccionadas de la Ribera Occidental. Se convino en
crear un centro de recursos de la mujer palestina en que se reuniría la información
relacionada con los problemas de la mujer y que serviría también para la creación
de redes de contacto y la promoción e investigación sobre políticas. El UNICEF
inició un programa para promover y vigilar los derechos del niño y de la mujer y
apoyó la elaboración del proyecto de ley sobre justicia juvenil y el proyecto de
código penal. Además, el UNICEF emprendió estudios sobre el trabajo infantil, la
detención de menores y la violencia contra los niños.

Objetivos de desarrollo del Milenio

26. Tras su informe sobre los objetivos de desarrollo del Milenio de 2003, el
PNUD trabajó para promover el Programa conexo entre las organizaciones de las
Naciones Unidas, los grupos palestinos y los colaboradores internacionales. Ade-
más, apoyó las iniciativas del Ministerio de Planificación para armonizar las priori-
dades de desarrollo a mediano plazo de la Autoridad Palestina con los objetivos de
desarrollo del Milenio.

B. Apoyo a las instituciones palestinas

27. Un aspecto crucial del apoyo institucional prestado durante el período de que
se informa fue la financiación de emergencia de los gastos periódicos del presu-
puesto de la Autoridad Palestina. La subvención de los sueldos tuvo una prioridad
particularmente elevada dada la importancia de los sueldos del sector público para
los medios de vida personales de los palestinos y para la economía en su conjunto.
El Banco Mundial administró el Fondo Fiduciario de múltiples donantes para la re-
forma de la gestión financiera pública, que en mayo de 2005 había destinado más de
198 millones de dólares a apoyo presupuestario de la Autoridad Palestina. Los pagos
de emergencia representaron más del 80% del total durante el período que se exami-
na. Entre las operaciones del propio Banco Mundial se incluían proyectos de apoyo
a los servicios de emergencia, concebidos para mitigar el deterioro de los servicios
educacionales, sanitarios y de asistencia social mediante la financiación de los bie-
nes y servicios necesarios para mantener la prestación de los servicios. La contribu-
ción del Banco a esos proyectos, por un valor de 60 millones de dólares, atrajo más
de 115 millones de dólares de otros donantes. Los proyectos fueron decisivos para
cubrir el déficit de financiación no relacionada con los sueldos en los principales
ministerios sociales.

28. Además del apoyo presupuestario, los organismos de las Naciones Unidas in-
virtieron aproximadamente 10 millones de dólares en actividades de asistencia téc-
nica y creación de capacidad que beneficiaron directamente a la Autoridad Palesti-
na. El PNUD invirtió más de 6 millones de dólares en las instituciones públicas e
incluso prestó asistencia financiera y técnica directa a la Comisión Electoral Central
de Palestina para que organizara las elecciones presidenciales de enero de 2005. En
el ámbito de la ordenación ambiental, el PNUD contribuyó a crear el Centro de
Energía de Palestina y a introducir las primeras normas palestinas para regular la
construcción, que no tienen precedente en el mundo árabe. Esas normas constituyen
un marco detallado para que los arquitectos e ingenieros palestinos diseñen y cons-
truyan edificios que conserven el máximo de energía.
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29. La OMS participó activamente en el examen del sector de la salud, dirigido
por el Ministerio de Salud y llevado a cabo en coordinación con la Comisión Euro-
pea, el Banco Mundial, Italia y el Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte.
También apoyó al Ministerio de Salud en la formulación y aplicación de la política
nacional de salud, en particular en las esferas de la salud mental, la nutrición, la se-
guridad alimentaria y los medicamentos esenciales, y lo ayudó a preparar un infor-
me oficial sobre la situación de la nutrición en el territorio palestino ocupado. Asi-
mismo, siguió elaborando y ampliando el sistema de gestión de la información
“Health Inforum”, que facilitó la adopción de decisiones en las reuniones de coordi-
nación de emergencias sanitarias. Por otra parte, apoyó los intercambios técnicos
sobre cuestiones ambientales y de salud pública fomentando el establecimiento de
vínculos entre seis ciudades europeas y seis ciudades palestinas.

30. También en el sector de la salud, las medidas de creación de capacidad del
UNFPA incluyeron la capacitación de las dependencias estadísticas de cinco minis-
terios en materia de población y salud reproductiva y la prestación de asistencia téc-
nica para apoyar la formulación de políticas y estrategias. En abril de 2004, el Mi-
nisterio de Planificación patrocinó un seminario de expertos para examinar posibles
problemas demográficos y sus implicaciones para la Autoridad Palestina en el ám-
bito de las políticas en relación con las necesidades de desarrollo. El UNFPA capa-
citó a profesores y consejeros del sistema público de enseñanza en cuestiones rela-
cionadas con la salud reproductiva y ayudó a preparar un programa de estudios so-
bre educación sexual y salud reproductiva para el Ministerio de Educación. El
UNICEF proporcionó toda la infraestructura informática necesaria, así como finan-
ciación para capacitar al personal sanitario, en la puesta en práctica de un sistema
armonizado de gestión de la información para el programa de inmunización del Mi-
nisterio de Salud y el OOPS lo cual permitió a la Autoridad Palestina disponer de
datos exhaustivos sobre todos los distritos de la Ribera Occidental.

31. La FAO ayudó a establecer un sistema de seguimiento de la información sobre
la inseguridad y la vulnerabilidad alimentarias en la Oficina Central de Estadística
de Palestina. A partir de 2005, la base de datos permitirá a los interesados acceder
de forma sencilla a información actualizada, exhaustiva y pertinente para las políti-
cas sobre nutrición, seguridad alimentaria y vulnerabilidad. En el marco de su tran-
sición hacia una operación de socorro y recuperación a más largo plazo, el Programa
Mundial de Alimentos comenzó a planificar la creación de capacidad estructurada,
el incremento de la participación de la Autoridad Palestina en la ejecución de los
programas y el apoyo técnico integral a los Ministerios de Asuntos Sociales y
Agricultura.

32. En el marco de sus actividades de creación de capacidad, el UNICEF trabajó
con los Ministerios de Educación y Sanidad para hacer frente a la violencia en las
escuelas, de acuerdo con los objetivos del Decenio internacional de una cultura de
paz y no violencia para los niños del mundo. Se formó a 300 consejeros escolares
del Ministerio de Educación y hay otros 300 que todavía están pendientes de recibir
capacitación. Junto con el Ministerio se preparó un manual destinado a profesores
de escuelas orientadas y adaptadas a los niños y un manual de capacitación sobre
educación basada en los conocimientos esenciales para la vida cotidiana. La
UNESCO brindó al Ministerio de Educación y Enseñanza Superior una amplia
asistencia técnica y asesoramiento en materia de políticas y planificación para la
preparación de su segundo plan estratégico de mediano plazo. La Oficina del Alto
Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos trabajó con el
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Comité de Educación Judicial para integrar los derechos humanos en el programa de
capacitación, con la Academia de Policía de Jericó para incorporar los derechos hu-
manos en la formación de los agentes encargados de velar por el cumplimiento de la
ley, y con el Ministerio de Educación en relación con los programas de educación
sobre derechos humanos.

33. En el ámbito de la cultura, la UNESCO ayudó al Ministerio de Cultura a for-
mular una política cultural integrada para la Autoridad Palestina y a organizar, tras
una interrupción de cuatro años, la Sexta Feria Internacional del Libro, con el fin de
incrementar el acceso de los palestinos al conocimiento mundial. En marzo de 2005,
durante la semana que duró la feria, se vendieron aproximadamente medio millón de
libros a alrededor de 100.000 visitantes. La UNESCO también puso en práctica un
programa de mejora de la capacidad integral junto con el Ministerio de Turismo y
Antigüedades con miras a reforzar la capacidad de éste para planificar, gestionar y
supervisar la protección del patrimonio cultural. Gracias a este programa se preparó
la primera lista de los sitios del patrimonio cultural y natural de Palestina.

34. En el ámbito del desarrollo económico, la Conferencia de las Naciones Unidas
sobre Comercio y Desarrollo (UNCTAD) siguió prestando a la Autoridad Palestina
y la sociedad civil asistencia técnica, servicios de asesoramiento y proyectos de
creación de capacidad que abarcan ámbitos como la administración y automatiza-
ción de las aduanas, las estrategias de desarrollo, la política comercial, la conserva-
ción de las inversiones, la gestión de la deuda pública y la facilitación del comercio.
Hasta la fecha, el total de los fondos comprometidos por los donantes para los pro-
yectos de la UNCTAD entre 2001 y 2004 asciende a 2,2 millones de dólares, de los
cuales se han gastado más de 1,5 millones de dólares. La Organización Internacional
del Trabajo (OIT) prestó asistencia a las organizaciones palestinas de empresarios y
trabajadores y contribuyó a la creación del Fondo Palestino para el Empleo y la
Protección Social, establecido por decreto presidencial para coordinar toda la asis-
tencia técnica y financiera destinada a la generación de empleo; también ayudó al
Ministerio de Trabajo a reforzar su sistema de información sobre el mercado laboral
y contribuyó a constituir un equipo de tareas sobre el empleo; en colaboración con
el Ministerio de Asuntos Sociales, apoyó la creación de un centro de rehabilitación y
capacitación profesional para personas con discapacidad y con necesidades espe-
ciales en Hebrón. La OIT invirtió en estas actividades casi 5 millones de dólares.

35. En otras esferas técnicas, el Organismo Internacional de Energía Atómica ayu-
dó a la Autoridad Palestina en la lucha contra las plagas agrícolas. Se siguió pres-
tando apoyo técnico a un equipo integrado por seis miembros del Ministerio de
Agricultura en relación con la aplicación de tecnologías de isótopos y radiación para
controlar y vigilar la población de la mosca mediterránea de la fruta en la Franja de
Gaza. El Programa ONU-Hábitat empezó a ayudar a la Autoridad Palestina en la
planificación y el desarrollo urbanísticos, así como en la formulación de una política
de vivienda para el territorio palestino ocupado.

36. Además de apoyar a las instituciones públicas, los organismos de las Nacio-
nes Unidas siguieron desempeñando un papel importante en la promoción de las
actividades y el desarrollo de la sociedad civil, en particular mediante la colabora-
ción con organizaciones no gubernamentales tanto palestinas como internaciona-
les. La Oficina del Alto Comisionado para los Derechos Humanos celebró acuer-
dos con la Comisión Palestina Independiente para los Derechos de los Ciudadanos
(institución palestina de defensa de los derechos humanos) con el fin de llevar a



0539775s.doc 11

A/60/90
E/2005/80

cabo un programa conjunto que incluirá actividades de creación de capacidad, y
siguió colaborando estrechamente con las organizaciones no gubernamentales que
trabajan en la materia mediante actividades de concienciación y capacitación sobre
los mecanismos internacionales de derechos humanos. Por medio de sus seis ofici-
nas de coordinación sobre el terreno, la Oficina de Coordinación de Asuntos Hu-
manitarios fue un importante centro de interacción de las Naciones Unidas con las
organizaciones no gubernamentales de asistencia humanitaria.

C. Desarrollo del sector privado

37. Si bien la recuperación de la economía palestina está fundamentalmente vin-
culada a la situación política general y al régimen de cierres internos y externos,
mucho depende de que los conocimientos especializados y los recursos del sector
privado se canalicen hacia las actividades que generan crecimiento y requieren mu-
cha mano de obra, como la agricultura, la construcción y la industria manufacturera.
Si bien el aumento de los tipos de interés de los préstamos bancarios registrado du-
rante 2004 indicaba una reanudación espontánea de la actividad económica y la
asunción de riesgos por parte del sector privado, la recuperación de este sector ob-
servada en los primeros meses de 2005 estaba cada vez más concebida, entre los
palestinos y la comunidad internacional, como una estrategia para generar creci-
miento económico durante el período posterior a la retirada de Israel. En este con-
texto, varias organizaciones de las Naciones Unidas decidieron apoyar al sector pri-
vado palestino.

38. Entre tales iniciativas destaca el programa de microfinanciación del OOPS,
que concedió aproximadamente 15.000 préstamos, valorados en más de 17 millones
de dólares, a pequeñas empresas, con una tasa de amortización de más del 90%. El
programa del PNUD para el desarrollo económico y rural supuso una inversión de
aproximadamente 5 millones de dólares en nuevos proyectos de recuperación de tie-
rras y desarrollo rural integrado. Además, la FAO y el PNUD ayudaron al Ministerio
de Agricultura a elaborar un programa de revitalización de la agricultura destinado a
promover las actividades agrícolas en todo el territorio palestino ocupado. Dentro de
este marco, la FAO empezó a ejecutar un proyecto por valor de 1,5 millones de dó-
lares para apoyar la horticultura, la cría de animales y la comercialización de pro-
ductos agrícolas en cuatro distritos de la Ribera Occidental y la Franja de Gaza.
Destacan también dos proyectos de desarrollo del sector privado que tiene en mar-
cha el Banco Mundial: un programa por valor de 10 millones de dólares destinado a
desarrollar las zonas industriales de Gaza y un proyecto palestino en materia de vi-
vienda por valor de 17 millones de dólares.

39. El Foro árabe internacional sobre rehabilitación y desarrollo en el territorio
palestino ocupado: hacia un Estado independiente fue una importante iniciativa re-
gional organizada por la Comisión Económica y Social para Asia Occidental en oc-
tubre de 2004. El acto reunió a las principales instituciones financieras árabes, islá-
micas y occidentales, así como a organizaciones internacionales, dirigentes empre-
sariales palestinos y representantes de la Autoridad Palestina, al objeto de examinar
opciones con miras al crecimiento futuro del sector privado en el territorio palestino
ocupado.
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D. Asistencia de emergencia prestada por las Naciones Unidas

40. Habida cuenta de la continua inestabilidad política y la difícil situación eco-
nómica registradas durante la mayor parte del período que se examina, una gran
proporción de la asistencia que prestan las Naciones Unidas en el territorio palestino
ocupado se destinó a intervenciones de emergencia a corto plazo. Con frecuencia,
las operaciones se vieron afectadas por restricciones de la libre circulación de mer-
cancías y personas. En los primeros meses de 2005, cuando la situación política pa-
recía mejorar, la creciente atención de los donantes a los programas de asistencia a
medio plazo tuvo como consecuencia una relativa disminución del apoyo a los pro-
gramas de emergencia.

Asistencia alimentaria y agrícola de emergencia

41. Según el OOPS, se proporcionó asistencia alimentaria a casi el 30% de la po-
blación refugiada del territorio palestino ocupado, que incluye a 95.000 familias en
la Ribera Occidental y 127.000 familias en la Franja de Gaza. Sin embargo, las res-
tricciones de la circulación y la disminución del apoyo de los donantes obligaron al
Organismo a reducir sus intervenciones de emergencia básicas, incluida la asistencia
humanitaria. Como consecuencia de ello, el valor nutricional de los alimentos dis-
tribuidos en la Ribera Occidental se redujo un 30%.

42. En septiembre de 2004, el PMA inició su tercera operación de emergencia con-
secutiva, en la cual se prestó asistencia alimentaria a 480.000 palestinos no refugia-
dos, fundamentalmente con el fin de reforzar sus medios de vida y de evitar que
empeorara la situación nutricional de los palestinos más vulnerables. El PMA empe-
zó a luchar contra el problema del acceso de la asistencia humanitaria a Gaza adqui-
riendo el 93% de los alimentos básicos en la propia Franja. Además, inyectó más de
10 millones de dólares en la economía de Gaza y la Ribera Occidental con la com-
pra de harina de trigo, aceite de oliva y otros alimentos básicos. Del 1º de abril de
2004 al 31 de marzo de 2005, el Programa proporcionó más de 70.000 toneladas
métricas de alimentos a casi 400.000 beneficiarios, por un valor total de 35 millones
de dólares.

43. La FAO apoyó la rehabilitación de los invernaderos destruidos y dañados. El
proyecto de emergencia, por valor de 1 millón de dólares, incluía insumos y equipo
agrícolas, así como numerosos cursos de capacitación para técnicos y agricultores
sobre la construcción y gestión de invernaderos y sobre nuevas técnicas de cultivo.

Asistencia laboral de emergencia

44. El programa de creación de empleo del OOPS dio prioridad a los refugiados con
familias numerosas y reforzó sus medios de subsistencia con una remuneración de en-
tre 10 y 12 dólares diarios por trabajador (un promedio de 2 dólares diarios por fami-
liar a cargo). Los programas de empleo contribuyeron a reparar la infraestructura de
los campamentos de refugiados y a renovar las instalaciones del Organismo. El PNUD
movilizó 58 millones de dólares de donantes árabes, asiáticos y occidentales para pro-
yectos de infraestructura que requerían mucha mano de obra. De esta cantidad, 18 mi-
llones de dólares se invirtieron en programas de empleo de emergencia. El PMA prestó
ayuda en forma de alimentos a cambio de trabajo y de alimentos a cambio de capacita-
ción a 39.700 trabajadores de hogares empobrecidos recientemente; estas iniciativas
beneficiaron a alrededor de 238.000 familiares de trabajadores.
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Asistencia sanitaria de emergencia

45. En general, el acceso de los palestinos a los servicios de salud preventivos y
curativos siguió siendo bueno. No obstante, muchos palestinos sufrieron retrasos en
el acceso a los tratamientos médicos debido a los cierres, y el acceso a los trata-
mientos de salud mental fue insuficiente, teniendo en cuenta el aumento de los tras-
tornos psicológicos relacionados con el conflicto. Uno de los factores críticos es que
se calcula que los hogares ubicados en las zonas que atraviesa el muro tenían entre
un 80% y un 300% más posibilidades de encontrar dificultades a la hora de acceder
a los servicios de salud. La caída de los ingresos limitó la capacidad de muchos ho-
gares para pagar servicios de atención médica privada. El acceso a la atención hos-
pitalaria para las personas que sufrían una necesidad extrema y los palestinos que
vivían por debajo del umbral de la pobreza era un 50% inferior al de los que vivían
por encima de dicho umbral.

46. El OOPS disponía de cinco unidades móviles en 2004 y los planes de añadir
otras dos a lo largo de 2005 están en suspenso debido al déficit de financiación.
En 2004 se atendió a un total de 112.966 pacientes, con un costo de 2 millones de
dólares. El Organismo participó también en una campaña sobre el sarampión y
la vitamina A, emprendida en colaboración con el UNICEF y el Ministerio de Sani-
dad, durante la cual se vacunó a 85.000 niños menores de 5 años. El UNICEF pro-
porcionó todas las vacunas y los suministros relacionados a los centros de inmuni-
zación de la Autoridad Palestina y del Organismo para el año 2005. En colaboración
con las organizaciones no gubernamentales y la Autoridad Palestina, el UNICEF
proporcionó también botiquines de emergencia, botiquines obstétricos y para partos
y generadores para ayudar a 10.000 personas que viven en enclaves de la Franja
de Gaza.

47. El UNICEF y las organizaciones no gubernamentales asociadas crearon nue-
ve equipos para emergencias psicosociales, integrados por unos 20 profesionales
cualificados cada uno, con el fin de hacer frente a los problemas psicológicos de los
niños y sus cuidadores relacionados con el conflicto. En total, asistieron a las sesio-
nes 4.700 niños afectados por incursiones violentas y demoliciones de viviendas.
Además, otros 14.600 cuidadores aprendieron técnicas para detectar los signos de
estos problemas entre los niños y brindarles un apoyo adecuado. Este proyecto llegó
indirectamente a aproximadamente 60.000 niños. El UNICEF también colaboró es-
trechamente con el Comité nacional de actividades relacionadas con las minas en la
revisión de la estrategia nacional y la capacitación de formadores sobre los riesgos
de las minas. Tras las incursiones de septiembre y octubre de 2004 se inició una
campaña mediática en la Franja de Gaza para concienciar sobre los peligros de
las municiones y los artefactos explosivos sin detonar. Durante el año académi-
co 2003/2004, el Organismo brindó asesoramiento psicosocial a casi 70.000 niños
refugiados.

48. El programa de socorro de emergencia del UNFPA, dotado con 1 millón de
dólares, apoyó una evaluación de las necesidades de asistencia obstétrica de las zo-
nas aisladas por el muro, mediante la capacitación de 195 profesionales sanitarios y
la adquisición de 200 botiquines de emergencia para reducir los riesgos de mortali-
dad maternoinfantil. La OMS proporcionó coordinación de emergencia y distribuyó
equipo médico, botiquines de emergencia y otros suministros.
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Asistencia educacional de emergencia

49. En los años académicos 2003 y 2004 se cerraron 272 escuelas del OOPS en la
Ribera Occidental y Gaza durante un total global de 391 días. El Organismo intentó
hacer frente a las dificultades con que tropezaban sus programas educativos organi-
zando clases de recuperación. En 2003, el programa se suspendió en la Franja
de Gaza por falta de financiación, pero en 2004 prestó servicio a aproximadamente
33.000 alumnos de la Ribera Occidental.

50. El UNICEF invirtió 4 millones de dólares en prestar asistencia educacional de
emergencia a las familias durante las operaciones militares llevadas a cabo en la
Franja de Gaza. Aproximadamente 20.000 niños recibieron cuadernos de ejercicios
especiales, carteras y material escolar, así como indumentaria básica. Además, se
distribuyeron 375 juegos de material didáctico básico a las escuelas de Gaza más
gravemente afectadas, que prestan servicio a aproximadamente 30.000 alumnos.

Asistencia de emergencia en el ámbito de la infraestructura

51. Las incursiones militares israelíes y las demoliciones de viviendas se intensifi-
caron durante el período de que se informa. En la Franja de Gaza se destruyeron
parcial o totalmente del orden de 1.350 viviendas, y se vieron afectadas alrededor de
10.000 personas. Como consecuencia de ello, las Naciones Unidas se centran cada
vez más en la necesidad inmediata de reconstruir las viviendas y arreglar las carrete-
ras y los sistemas de abastecimiento de agua y saneamiento.

52. El OOPS asignó 6 millones de dólares a la reconstrucción y reparación de vi-
viendas en la Franja de Gaza y terminó de construir más de 300 viviendas nuevas en
Jan Yunis y Rafah, donde se produjeron el 80% de las demoliciones. En la Franja de
Gaza, el Organismo apoyó también el arreglo de las carreteras, los sistemas de al-
cantarillado y abastecimiento de agua y las instalaciones del Organismo; la mayor
parte de las obras estaban relacionadas con los daños ocasionados en Rafah en mayo
de 2004. En la Ribera Occidental, el Organismo concedió subvenciones a particula-
res para que realizaran reparaciones de emergencia en las viviendas y terminó el
proyecto de reconstrucción del campamento de Jenin, que costó 27 millones de dó-
lares, en diciembre de 2004. El proyecto incluía 435 viviendas nuevas y las infraes-
tructuras comunitarias conexas. El total de subvenciones concedidas desde septiem-
bre de 2000 para la reparación de viviendas en la Ribera Occidental ascendió a
3,4 millones de dólares, mientras que en la Franja de Gaza se afectaron 21,7 millo-
nes de dólares a la reparación y reconstrucción.

53. Los programas de emergencia en materia de infraestructura ejecutados por el
PNUD abarcaban una amplia gama de servicios públicos y municipales, escuelas,
hospitales, dispensarios, carreteras, sistemas de saneamiento e instalaciones de tra-
tamiento de aguas. Los gastos por concepto de asistencia de emergencia en el ám-
bito de la infraestructura ascendieron a 11 millones de dólares.

E. Coordinación de la asistencia de las Naciones Unidas

54. La Oficina del Coordinador Especial de las Naciones Unidas para el proceso de
paz del Oriente Medio y Representante Personal del Secretario General ante la Orga-
nización de Liberación de Palestina y la Autoridad Palestina (OCNU) siguió coordi-
nando la asistencia de las Naciones Unidas al pueblo palestino y representando al
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sistema en los foros de donantes. La Oficina sigue copresidiendo el Comité Local de
Coordinación de la Ayuda de todos los donantes y actuando como vicepresidente del
Grupo sobre Política Humanitaria y de Emergencia. Además, participó en nombre de
las Naciones Unidas en la reunión del Comité Especial de Enlace celebrada en Oslo
en diciembre de 2004 y en la reunión que tuvo lugar en Londres en marzo de 2005. A
escala local, la Oficina organizó reuniones periódicas de coordinación entre los orga-
nismos de las Naciones Unidas, así como varias reuniones extraordinarias sobre
cuestiones de especial interés para las Naciones Unidas en materia de políticas. Con
el fin de fomentar que la Organización hable con una sola voz en la región, copresi-
dió también el Comité de promoción e información pública de las Naciones Unidas y
a finales de abril de 2005 empezó a actuar como centro de coordinación entre el sis-
tema de las Naciones Unidas y la nueva oficina del Sr. Wolfensohn, Enviado Espe-
cial del Cuarteto para la Retirada.

55. En la segunda mitad de 2004, la Oficina de Coordinación de Asuntos Huma-
nitarios dirigió los preparativos del llamamiento unificado de 2005, en el marco
del cual se solicitaron más de 302 millones de dólares para financiar actividades de
11 organismos y cinco organizaciones no gubernamentales, y creó una base de datos
para realizar el seguimiento de los avances de los proyectos relacionados con él. Los
principales objetivos del llamamiento unificado de 2005 eran evitar que se siguiera
deteriorando la situación socioeconómica, así como proteger a la población civil y
dirigir la asistencia de emergencia a los lugares aquejados de graves necesidades
humanitarias como consecuencia del conflicto, en particular la Franja de Gaza, Na-
plusa y Hebrón. Por primera vez, en los preparativos del llamamiento unificado de
2005 se contó con asesoramiento sobre cuestiones de género, proporcionado por el
UNIFEM, para incorporar estas cuestiones. Al mes de mayo de 2005, la Oficina ha-
bía recibido por conducto del llamamiento unificado de 2005 contribuciones de do-
nantes por valor de 953.000 dólares.

56. Sobre el terreno, la Oficina de Coordinación de Asuntos Humanitarios coordi-
nó las respuestas operacionales de emergencia y la asistencia humanitaria desde su
sede de Jerusalén y las seis oficinas sobre el terreno, situadas en la Franja de Gaza,
Hebrón, Ramallah, Jerusalén, Naplusa y Tulkarem. Las respuestas humanitarias se
coordinaron mediante contactos con las autoridades locales y los municipios, los or-
ganismos de las Naciones Unidas y las organizaciones no gubernamentales asocia-
das. Los gastos de coordinación de la asistencia humanitaria de la Oficina corres-
pondientes a 2004 ascendieron a aproximadamente 2,8 millones de dólares, proce-
dentes de contribuciones voluntarias de los donantes.

57. En los últimos meses de 2004, el equipo de las Naciones Unidas en el país, di-
rigido por un grupo básico de organismos y facilitado por el Grupo de las Naciones
Unidas para el Desarrollo, comenzó las conversaciones para iniciar una evaluación
común de las necesidades de desarrollo a mediano plazo y las necesidades progra-
máticas del territorio palestino ocupado. Los objetivos de la evaluación conjunta,
que tendrá lugar más avanzado 2005, son promover la armonización gradual de los
programas de las Naciones Unidas y adaptarlos mejor a las prioridades de desarrollo
fundamentales de la Autoridad Palestina.

Acceso a la asistencia humanitaria

58. El acceso del personal de asistencia humanitaria de todos los organismos y de
los suministros de emergencia a la Franja de Gaza fue particularmente problemático
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debido a las restricciones israelíes y a los cierres de las terminales de Erez, Karni
y Rafah que se sucedieron durante el período que se examina. Como consecuencia
de ello, el OOPS se vio obligado a suspender la distribución de alimentos en Gaza
durante tres meses, entre junio y septiembre de 2004. Estas restricciones violan los
principios establecidos del derecho internacional e incrementan los costos de tran-
sacción para los organismos de asistencia, que, en última instancia, recaen sobre la
comunidad internacional. En febrero de 2005, los costos acumulativos generados
por la sobreestadía y el almacenamiento y transporte adicionales desde octubre
de 2000 ascendían a 10,6 millones de dólares. En ese mismo período, los gastos de
personal derivados de los cierres ascendieron a casi 20 millones de dólares.

Actividades de las Naciones Unidas en materia de información pública
y medios de comunicación

59. Como parte de la labor de promoción que se les ha encomendado, los organis-
mos de las Naciones Unidas siguieron colaborando estrechamente con los medios de
comunicación locales e internacionales para llamar la atención sobre la situación del
pueblo palestino y la presencia de las Naciones Unidas en la región, así como para
informar al respecto. Se puso en marcha un nuevo mecanismo interinstitucional de
coordinación, se emitieron comunicados de prensa conjuntos y particulares de cada
uno de los organismos y se organizaron visitas de información para los medios de
comunicación, ruedas de prensa y otras actividades relacionadas con los medios de
comunicación destinadas a informar al público sobre la situación humanitaria en el
territorio palestino ocupado. En 2004 se puso en marcha una nueva iniciativa públi-
ca de divulgación destacada, la revista Bridges de la OMS, concebida y producida
conjuntamente por profesionales de la salud israelíes y palestinos. Por su parte, la
UNESCO prestó asesoramiento especializado a las instituciones mediáticas, contri-
buyó a la preparación del marco legislativo sobre los medios de comunicación y
apoyó actividades relacionadas con las producciones televisivas y radiofónicas,
prestando especial atención a los programas infantiles. La UNESCO promovió tam-
bién un centro de capacitación en medios de comunicación en Gaza y proporcionó
equipos y capacitación a la agencia de noticias palestina y a otras entidades espe-
cializadas de la Ribera Occidental.

IV. Respuesta de los donantes a la crisis

60. La asistencia de los donantes continuó canalizándose hacia las prioridades
humanitarias y de emergencia inmediatas, si bien a fines de 2004 la atención se
centró cada vez con mayor frecuencia en las necesidades de recuperación económica
de mediano plazo. Este cambio fue posible merced al éxito alcanzado por la Autori-
dad Palestina en la gestión de la transición del liderazgo tras la muerte del Presi-
dente Arafat, las medidas positivas adoptadas posteriormente con Israel en la esfera
política y la relativa reducción de la violencia. Pese a estas medidas iniciales, la cri-
sis fiscal de la Autoridad Palestina requería apoyo presupuestario de emergencia pa-
ra fines de año. En general, los donantes coincidieron en que la recuperación eco-
nómica y las corrientes adicionales de asistencia que requeriría tendrían que depen-
der de los progresos comprobados sobre el terreno, en particular la relajación del ré-
gimen de cierres y la introducción de reformas decisivas en la Autoridad Palestina.
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A. Apoyo presupuestario y fiscal de emergencia

61. La recaudación de impuestos internos de la Autoridad Palestina fue elevada y
para el tercer trimestre de 2004 alcanzó el nivel anterior a septiembre de 2000, en
tanto que los ingresos brutos aumentaron un 30% respecto de 2003. Para el fin
de 2004, los ingresos fiscales internos superaron en un 37% los de 2003 y los ingre-
sos de origen no tributario aumentaron un 21%, sin contar las transferencias de be-
neficios de la autoridad monetaria palestina. Aunque los ingresos totales de 2004
superaron las proyecciones presupuestarias en más de 100 millones de dólares, el
apoyo de los donantes externos no alcanzó el nivel proyectado. Esto, sumado al au-
mento del 17% en los gastos en salarios del sector público, se tradujo en una brecha
financiera estimada de 160 millones de dólares en el cuarto trimestre de 2004, lo
que dio lugar a un aumento del 57% en los préstamos bancarios tomados por el
sector público. La asistencia presupuestaria provino primordialmente de la Unión
Europea, Arabia Saudita y el fondo fiduciario para la reforma de la gestión de las fi-
nanzas públicas del Banco Mundial (véase el párrafo 27). Según las proyecciones
presupuestarias para 2005, los resultados de la recaudación total de ingresos segui-
rán siendo sólidos y aumentarán un 8,4% respecto de 2004.

B. Apoyo a la Reforma Palestina

62. El Grupo de Trabajo sobre la Reforma Palestina siguió vigilando y apoyando
ese proceso en las esferas de las elecciones, la responsabilidad financiera, el sistema
judicial y del imperio de la ley, la legislación, la economía de mercado, el gobierno
local y la administración pública, y trabajó con la Dependencia de Apoyo a la Coor-
dinación de la Reforma de la Autoridad Palestina en la formulación de un plan de
reforma de un año de duración. Varios donantes expresaron interés en apoyar el plan
de reforma, lo que permitió abrigar la esperanza de obtener fondos específicamente
destinados a componentes determinados de la iniciativa de reforma.

63. En general, hubo progresos satisfactorios en las esferas de las elecciones y la
responsabilidad financiera, que gozaron de un apoyo firme de los donantes. No
obstante, en el sector judicial los progresos fueron más lentos, en parte debido a
conflictos no resueltos entre las autoridades judiciales. En los sectores legislativo y
municipal, el Grupo de Trabajo sobre la Reforma Palestina informó de que la fre-
cuente falta de voluntad política de las distintas partes, las dificultades financieras
de la Autoridad Palestina y la intensificación del conflicto obstaculizaron el logro de
mayores progresos. La transición en el liderazgo de la Autoridad Palestina hacia fi-
nes de 2004, el restablecimiento del diálogo con Israel y un renovado interés de los
principales donantes internacionales abrió perspectivas prometedoras para el pro-
grama de reforma de 2005.

C. Coordinación de los donantes

64. El principal organismo de coordinación de los donantes, el Comité Especial
de Enlace, se reunió en Oslo el 8 de diciembre de 2004, para tratar de la crisis eco-
nómica. En el informe del Banco Mundial que se examinó en la reunión se recono-
ció que la retirada podía representar una oportunidad de recuperación económica,
aunque también se puso de relieve la necesidad de hacer menos riguroso el régimen
de cierres y de que la Autoridad Palestina realizara progresos significativos en las
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esferas de la seguridad y la reforma institucional. Los donantes apoyaron las con-
clusiones del informe y acordaron que el Banco Mundial, en consulta con los do-
nantes, elaboraría una serie de indicadores que permitieran medir el desempeño de
ambas partes. Los donantes llegaron a la conclusión de que la retirada debía poner-
se en práctica sobre la base de una coordinación estrecha entre las partes, en el
contexto de la hoja de ruta.

65. En el plano local, las iniciativas de coordinación de los donantes prosiguieron
por conducto del Comité Local de Coordinación de la Ayuda y sus estructuras sub-
sidiarias, el Grupo sobre Política Humanitaria y de Emergencia, el Grupo de Tareas
sobre Ejecución de Proyectos y los grupos de trabajo sectoriales. El Comité Local
de Coordinación de la Ayuda se reunió en 13 oportunidades.

66. Como seguimiento de la reunión celebrada en Londres el 1º de marzo de 2005,
se entablaron consultas con la comunidad internacional al objeto de examinar e in-
tegrar las estructuras de coordinación de la asistencia de los donantes. El objetivo de
este proceso era lograr una mayor integración de la asistencia internacional y las
iniciativas de reforma, aumentar el papel de liderazgo de la Autoridad Palestina en
la gestión de la ayuda y asegurar una coordinación más efectiva de los donantes. En
abril de 2005 se presentaron a la Autoridad Palestina las opciones de nuevas es-
tructuras de coordinación de la asistencia de los donantes.

V. Desafíos futuros

A. Desafíos políticos, económicos y sociales

67. Pese a las positivas medidas iniciales adoptadas por ambas partes hacia fines
de 2004 y principios de 2005, persiste el desafío político fundamental de establecer
un diálogo político amplio y realizar el seguimiento de los compromisos y obliga-
ciones asumidos por las partes en virtud de la hoja de ruta. La comunidad interna-
cional, las Naciones Unidas y el Cuarteto deben aprovechar la oportunidad y redo-
blar los esfuerzos en pro de la aplicación plena de la hoja de ruta, que hizo suya el
Consejo de Seguridad en su resolución 1515 (2003).

68. Para que exista progreso en el ámbito social y económico habrá que seguir ha-
ciendo frente a una serie de dificultades. A menos que los cierres, tanto internos
como externos, sean considerablemente menos rigurosos, éstos continuarán obsta-
culizando seriamente la recuperación económica y las oportunidades de desarrollo
de la mayoría de los palestinos. La reforma de las instituciones públicas palestinas y
el mejoramiento de su capacidad para asumir un mayor liderazgo en la gestión de la
asistencia, la planificación del desarrollo y la prestación efectiva de servicios so-
ciales plantearán nuevos desafíos, cuya urgencia se pondrá de relieve durante la reti-
rada e inmediatamente después de ella. El sistema de las Naciones Unidas deberá
tratar de encontrar, de forma activa y coherente, oportunidades para prestar apoyo a
las instituciones palestinas durante este período decisivo.

69. Un desafío inmediato será producir resultados concretos que realmente mejo-
ren la calidad de vida de los palestinos tanto en la Ribera Occidental como en la
Franja de Gaza, al tiempo que se allana el terreno para lograr una recuperación eco-
nómica a largo plazo.
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70. Pese a la aparente estabilización de la economía y el crecimiento de las activi-
dades del sector privado registrados desde 2003, probablemente el progreso hacia la
recuperación económica no beneficie amplia y equitativamente a todos los palesti-
nos. Es muy posible que muchos palestinos refugiados y no refugiados que perdie-
ron sus bienes y sus medios de subsistencia durante los años de la segunda intifada
se sumen a las filas de los pobres crónicos y necesiten asistencia social específica a
mediano plazo. Es previsible que las instituciones públicas sólo estén en condicio-
nes de financiar y ejecutar parcialmente programas de asistencia social en gran es-
cala a corto plazo. Así pues, seguirá necesitándose considerable apoyo financiero de
la comunidad internacional. Deberán adoptarse medidas activas para garantizar que
dicho apoyo fortalezca efectivamente la capacidad de planificación social y presta-
ción de asistencia de la Autoridad Palestina.

71. Desde una perspectiva operacional, los cierres, las restricciones en materia de
seguridad y la incertidumbre sobre el respeto pleno de las prerrogativas e inmunida-
des de las Naciones Unidas por parte de las autoridades israelíes probablemente
continúen planteando importantes problemas de acceso a los programas de asisten-
cia de las Naciones Unidas y, en consecuencia, también de ejecución. Para respon-
der a este desafío, los organismos de las Naciones Unidas, con el apoyo de sus res-
pectivas sedes, deberán adoptar un enfoque común más vigoroso respecto del acceso
a dichos programas.

B. Necesidades todavía no atendidas y nuevas

72. La mayoría de los organismos de las Naciones Unidas consideran que se nece-
sitará apoyo inmediato para hacer frente a los problemas persistentes en materia de
pobreza, vulnerabilidad social e inseguridad alimentaria mediante un conjunto de
medidas, entre ellas la creación de empleo, los créditos en pequeña escala, la presta-
ción de servicios sociales indispensables y la asistencia alimentaria específica en ca-
sos de necesidad grave. Estas necesidades inmediatas se analizaron y enmarcaron en
el curso de 2004, para un período de tres años, en un programa nacional de protec-
ción social que forma parte del plan de desarrollo de mediano plazo de la Autoridad
Palestina.

73. Las necesidades de las comunidades afectadas por el muro serán cada vez ma-
yores, pero las respuestas continuarán planteando problemas jurídicos, sociales y
políticos complejos a los donantes y los organismos internacionales. En particular,
las consecuencias jurídicas de distintos tipos de asistencia humanitaria, incluida la
prestación de servicios sociales temporales, deben ser objeto de un detenido examen
en el marco de la fase de elaboración de los distintos proyectos. El Ministerio de
Planificación ha emprendido un proceso en virtud del cual se presta asistencia a
asociados internacionales para seleccionar proyectos compatibles con las obligacio-
nes jurídicas internacionales. Además, el Comité Local de Coordinación de la Ayuda
continuará examinando con los donantes y los organismos internacionales iniciati-
vas programáticas apropiadas para las poblaciones afectadas por el muro. Por otra
parte, se teme que la finalización de la construcción del muro, que obstaculizará el
paso entre Jerusalén oriental y la Ribera Occidental, tendrá serios efectos adversos
sobre las operaciones de los organismos de las Naciones Unidas que dependen de la
circulación del personal nacional entre esas zonas.
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74. Las necesidades a corto plazo vinculadas con el plan de retirada probable-
mente incluyan el envío anticipado de suministros y alimentos, y la preparación de
servicios de emergencia, en previsión de posibles incidentes políticos o de seguridad
imprevistos que pudieran producirse durante la retirada de Israel o inmediatamente
después de ésta. Las necesidades a más largo plazo de los programas de las Nacio-
nes Unidas dimanadas de la retirada serán complejas y dependerán de la naturaleza
y el alcance de la retirada propiamente dicha, así como de los vínculos territoriales y
comerciales con el resto del territorio palestino ocupado, Israel y la región. Las ne-
cesidades futuras dependerán también de la capacidad de la Autoridad Palestina para
imponer su autoridad, ejercer una administración eficaz y suministrar servicios pú-
blicos eficaces, incluidos los de orden público, en las zonas de la retirada israelí.

VI. Observaciones

75. Hacia el final del período que abarca el presente informe se produjeron acon-
tecimientos políticos positivos, y tanto los palestinos como los israelíes reafirmaron
su adhesión a la hoja de ruta y su compromiso de poner fin a la violencia. No obs-
tante, para alcanzar una solución pacífica de este conflicto, que continúa cobrándose
vidas y destruyendo comunidades, será necesario que ambas partes cumplan esos
compromisos. Aunque cabe esperar que se concreten las incipientes oportunidades,
el año próximo los palestinos continuarán enfrentándose a serias penurias socioeco-
nómicas y enormes dificultades en las esferas de la reforma y la gobernanza.

76. En vista de ello, en 2005 y 2006 los organismos de las Naciones Unidas, los
donantes y las organizaciones humanitarias deberán responder a una amplia varie-
dad de necesidades programáticas en relación con la asistencia al pueblo palestino,
al tiempo que compatibilizan las necesidades de emergencia de corto plazo con el
desarrollo coherente de mediano y largo plazo. Por consiguiente, es fundamental
que la comunidad internacional continúe aportando los recursos necesarios para los
programas de asistencia al pueblo palestino.

77. Las partes deben hacer todo lo posible por facilitar la labor de los organismos
de las Naciones Unidas y los asociados de las comunidades de donantes y de asis-
tencia. Hago un llamamiento especial al Gobierno de Israel para que suavice las
restricciones y trabaje en estrecha cooperación con los organismos de las Naciones
Unidas, las organizaciones humanitarias y de donantes al objeto de que los proyec-
tos de ayuda y desarrollo se ejecuten de manera oportuna y completa. La adopción
de medidas eficaces por la Autoridad Palestina para mitigar los problemas de segu-
ridad de Israel contribuiría a esta labor.

78. Si bien la asistencia internacional puede aliviar el sufrimiento del pueblo pa-
lestino, sólo un proceso de paz y un arreglo total y definitivo del conflicto permiti-
rán superar la etapa de gestión de la crisis y recuperación y pasar a la del desarrollo
y la prosperidad sostenidos y sostenibles. Ese arreglo puede alcanzarse mediante la
aplicación plena de la hoja de ruta del Cuarteto, que fue concebida para resolver el
conflicto palestino-israelí y poner fin a la ocupación que comenzó en 1967.

79. El objetivo amplio de las Naciones Unidas y de toda la comunidad internacio-
nal sigue siendo lograr una paz justa, amplia y duradera en el Oriente Medio sobre
la base de las resoluciones del Consejo de Seguridad 242 (1967), 338 (1973), 1397
(2002) y 1515 (2003), y crear un Estado palestino soberano, democrático, viable y
contiguo que viva en paz junto a un Israel seguro.
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Notas

1 Banco Mundial, Stagnation or Revival? Israeli Disengagement and Palestinian Economic
Prospects, diciembre de 2004.

2 Se calcula que del total de 1,3 millones de palestinos que carecen de seguridad alimentaria,
560.000 son refugiados y 750.000 no lo son. La inseguridad alimentaria se ha mantenido al
mismo nivel en la mitad de las gobernaciones de la Ribera Occidental y de la Franja de Gaza, ha
empeorado en una cuarta parte y ha mejorado en la cuarta parte restante.

3 Según la definición de la Organización Internacional del Trabajo.
4 Según los resultados de los estudios realizados en 2001, 2002 y 2003 por el Institut

Universitaire d’Études du Développement, el número de niños trabajadores ha aumentado del
10% al 23%.

5 Cálculos de la Oficina del Coordinador Especial de las Naciones Unidas para el Proceso de Paz
del Oriente Medio, con base en datos sobre las corrientes de productos básicos del Ministerio de
Finanzas y las fuerzas de seguridad nacional de la Autoridad Palestina.

6 Oficina del Coordinador Especial de las Naciones Unidas para el Proceso de Paz del Oriente
Medio, “Economic Adaptation and Fragmentation in the Rural West Bank” (inédito).


